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Het circus
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UITGEVERIJ VAN REEMST


Alfred Jodocus Kwak staat thuis in zijn woonklomp voor de spiegel. Hij trekt allemaal gekke bekken tegen zichzelf. Er wordt aangebeld en al bekkentrekkend gaat Alfred de deur opendoen. Daar staat Henk de Mol, zijn stiefvader.

‘Ai, wat zie jij er mal uit,’ zegt Henk.

‘Grappig, hè,’ zegt Alfred.

‘Noem je dat grappig. Ik dacht even dat je maagkrampen had of zoiets. Waarom trek je van die rare gezichten?’

‘Ik ben bezig om mezelf aan het lachen te maken,’ zegt Alfred een beetje gepikeerd.

‘Oh, wil je lachen. Dat komt goed uit. Ik kwam je net vertellen dat er een circus in de stad is. Heb je zin om daar vanavond heen te gaan?’

‘Uh, hmm, nou ja, dat weet ik nog niet.’

‘Heb je het zo druk?’ vraagt Henk.

‘Nee, dat niet, maar, uh, weet je, Henk, misschien kan je vanavond wel in het circus naar mij komen kijken.’

‘Naar jou komen kijken? Hoe bedoel je dat?’

‘Zie je, Henk, ik zag namelijk een aanplakbiljet waar “Clown gezocht” op stond en nu ga ik solliciteren.’
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Het circus staat aan de rand van Polderstad. Het ziet er geweldig feestelijk uit. Met een grote grijns op zijn snavel en vol goede moed stapt Alfred over het circusterrein, op weg naar de grote tent.

Overal ziet hij circusartiesten die aan het oefenen zijn. Tussen twee woonwagens in ontdekt Alfred de krachtpatser. Hij probeert een stang met daaraan twee enorme gewichten omhoog te tillen.

‘Hallo,’ zegt Alfred, ‘ik ben clown, waar is je baas?’

Nou, dat had Alfred eigenlijk niet moeten vragen. De krachtpatser stond net tot het uiterste geconcentreerd met die loodzware gewichten boven zijn hoofd. Maar dan kijkt hij naar beneden naar Alfred en verliest zijn evenwicht. Met een doffe dreun stort de geweldenaar samen met zijn gewicht achterover in het zand.

‘Sorry hoor,’ zegt Alfred.

Alfred waggelt geschrokken door. Als hij nog even achterom kijkt, ziet hij dat de krachtpatser nu tot aan zijn knieën in het zand is gezakt, met het gewicht triomfantelijk boven zijn hoofd. Kwekkerdekwek, die is sterk!

6



[image: ]



Alfred is in de grote circustent aangekomen. Kijk, daar is nòg een eendje. Ze is wit en draagt een prachtige showjurk.

‘Hallo,’ zegt Alfred een beetje verlegen. ‘Ik ben Alfred Jodocus Kwak en ik ben op zoek naar de baas van het circus, want ik wil hier komen werken.’

‘Dag Alfred Jodocus Kwak, ik ben Jersomina,’ zegt het witte eendje. ‘Ben jij ook een koorddanser, net als ik?’

‘Nee...’

‘...of een mensaaptemmer?’

‘Een wat?’

‘Een mensaaptemmer. Nou ja, we hebben al een hele goeie hoor, en eentje is genoeg.’

‘Nee, ik ben geen mensaaptemmer en ook geen koorddanser, ik ben een clown.’

‘Maar we hebben toch ook al een hele goeie clown,’ zegt het meisje verbaasd.

Dan klinkt opeens een luide stem door de tent: ‘Jersomina, wat doe jij? Je moet oefenen, heb je dat begrepen? Oefenen!’

‘Daar is de baas,’ zegt het koorddanseendje nog vlug en schiet er vandoor.
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Het is een grote sterke figuur, die directeur van het circus, met een zweep en een grote hangsnor.

‘Wie ben jij?’ zegt de directeur nogal boos.

‘Ik ben Alfred Kwak en ik wil heel graag clown worden.’

‘Aha, jij hebt het aanplakbiljet gelezen?’

‘Ja.’

‘Goed gelezen?’

‘Ja, meneer.’

‘Wij willen iemand met heel veel talent.’

‘Nou,’ zegt Alfred, ‘ik heb nog nooit opgetreden voor een publiek, maar ik ben heel onhandig en erg kwakkelig en ik denk dat ik de mensen zo wel aan het lachen kan maken.’

‘Hmm, ga maar eens even mee.’

De directeur neemt Alfred mee naar een oude woonwagen en in die krakkemikkige wagen ligt een misschien nog wel krakkemikkiger clown ziek te zijn.

‘Praat jij eerst maar eens even met Colombo,’ zegt de directeur en slaat de deur met een klap achter zich dicht. En zo is Alfred helemaal alleen met de treurige, verkouden clown die hoest en proest als een regenbui.
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‘Als ik het goed begrijp,’ zegt de clown tussen twee niezen door, ‘wil jij mij assisteren. Begrijp jij wel, eendje, dat clown zijn verschrikkelijk moeilijk is? Ha ha hatsjie.’

‘Jawel, meneer Colombo, maar ik denk dat ik ’t...’

‘Niet denken, maar doen, luisteren en mond houden. Ik ga je leren wat je moet doen vanavond.’ De clown komt zijn bed uit, trekt een jasje over zijn pyjama aan en duwt Alfred voor zich uit de oude woonwagen uit. ‘Opletten, dus.’ Dit is het plan van Colombo voor het optreden van vanavond: Alfred is de clown en Colombo zelf speelt de leerlingclown; dan gaat de leerlingclown alles nadoen wat de leraarclown doet, maar alleen veel grappiger; op het laatst moet Alfred teleurgesteld weglopen en struikelen, en ook dat zal Colombo dan nadoen. ‘Het wordt een geweldig grappige act,’ zegt Colombo en Alfred is het helemaal met hem eens. ‘Kunt u dat struikelen even voordoen?, vraagt Alfred. Meneer Colombo maakt er een geweldige smak van. Alfred moet vreselijk lachen omdat de oude clown zo grappig blijft liggen, maar al snel wordt duidelijk dat Colombo veel te hard gevallen is. Hij kan niet meer overeind.
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De dokter en de directeur worden erbij gehaald. Maar er is geen hoop. De clown Colombo kan vanavond niet optreden.

‘Hoe moet dat nou,’ jammert de directeur. ‘Een circus kan toch niet zonder clown.’

‘Ik zal het doen, mijnheer,’ roept Alfred.

De directeur vertrouwt het niet erg, maar veel keus heeft hij ook niet. Het moet dan maar.

Alfred gaat gelijk op zoek naar het mooie koorddanseendje Jersomina, om te vertellen dat hij vanavond zijn debuut gaat maken. Hij vindt haar bij de kooi van de mensaap. Als er iets is waar de dieren bang voor zijn dan is dat wel een mensaap. Het is bijna zo eng als een mens. De aap gromt en brult en trekt woedend aan de tralies als hij Jersomina en Alfred ziet.

‘Wat een griezel,’ zegt Alfred, ‘gelukkig zit hij vast.’

‘Ja, wat een engerd, hè,’ huivert Jersomina, die het eigenlijk maar wat spannend vindt, zo’n woeste mensaap. ‘Ik ga voor de voorstelling altijd naar hem kijken. Dan krijg ik inspiratie.’

Alfred blijft ook een tijdje staan kijken, maar voelt niks behalve de bibbers.
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Dan nemen de twee eendjes weer afscheid en gaan ze, net als alle andere circusartiesten, naar hun kleedkamers. De voorstelling begint al over een uur.

Alfred verkleedt zich in de krakkemikkige woonwagen van meneer Colombo in een clown. Vanuit zijn bed geeft meneer Colombo raad. Alfreds gezicht is wit geverfd, hij heeft een bolle rode feestneus bovenop zijn snavel gebonden, een zonnetje op zijn wang getekend, een gekke pruik en een gek hoedje op, een gestippelde strik om zijn nek en natuurlijk lange flapschoenen aan. Heel tevreden bekijkt Alfred het resultaat. Nou, als ze dat niet ontzettend grappig vinden dan snapt Alfred er helemaal niks meer van, want telkens als hijzelf in de spiegel kijkt, moet hij lachen. Maar de oude clown zegt dat het héél moeilijk gaat worden. ‘De bezoekers lachen heus niet zomaar. Clown zijn is een moeilijk en heel ernstig beroep. Het is geen grapje om de mensen aan het lachen te krijgen.’

‘En het allermoeilijkste van optreden is de plankenkoorts,’ zegt meneer Colombo. ‘Dan begin je te trillen, je kan niet meer lopen, niks meer. Allemaal van zenuwachtigheid.’
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Het is helemaal waar van die plankenkoorts. En dat merkt Alfred al heel snel.

Buiten op het circusterrein zijn de lichtjes aangegaan. Er is muziek, er zijn ballonnen en zuurstokken. De toeschouwers stromen van alle kanten toe. In de tent komen er steeds meer te zitten. Door een spleet in het gordijn heeft Alfred gezien dat Henk de Mol er ook is, met een stel van Alfreds vriendjes. Iedereen zit vol verwachting druk te praten. Dan ineens begint Alfred ongelofelijk te trillen, te beven en te sidderen. ‘Wat is dat nou,’ denkt Alfred nog even, maar dan weet hij weer wat de oude clown hem vertelde. Klappertanden, kippevel, koude rillingen, klam zweet — alles wat er zo gemiddeld bij plankenkoorts kan komen kijken, overkomt hem wel.

Het is verschrikkelijk, maar hij kan niet meer terug. De voorstelling is al begonnen.

Eerst zijn er paarden, dan apen, dan treedt Jersomina op met de andere koorddansers en dan de mensaaptemmer met zijn schrikwekkende mensaap. Op Alfred Kwak na vermaakt iedereen zich kostelijk.
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Dan kondigt de directeur aan: ‘Dames en heren, meisjes en jongens, vanavond voor de eerste keer in ons circus: Alfred Jodocus Kwak, de grote kleine clown Alfred. Ontvangt u hem met een hartelijk applaus.’

Maar Alfred kan niet meer ademhalen, heeft een heel droge snavel en zijn ogen schieten wild in het rond. Eend nog aan toe, wat is hij zenuwachtig. Eigenlijk wil hij wegrennen, maar de directeur duwt hem met harde hand de piste in. Daar staat Alfred nu, aan de grond genageld midden in het licht van de schijnwerper.

Het is doodstil en Alfred wordt zo bang dat hij ineens begint te rennen om te ontkomen aan het licht. Maar het zoeklicht blijft hem volgen, hoe hij zich ook probeert te verstoppen en piepend en kwakend in het rond rent. En dan gebeurt het wonder: alle toeschouwers beginnen te lachen en vinden hem reuzegrappig zoals hij daar heen en weer waggelt en fladdert.

Zelfs Jersomina staat aan de kant te klappen en roept: ‘Goed zo, Alfred. Zet hem op, clowntje.’

Alfred blijft staan en voelt alle zenuwen wegzakken.
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‘Ze vinden me leuk,’ denkt Alfred. ‘Ik hoef helemaal niet zo nerveus te zijn, ze vinden me geweldig.’

Hij haalt diep adem en gaat aan zijn act beginnen. Hij huppelt door de piste en doet alle grapjes die hij heeft bedacht. Hij springt, duikt koppeltje en trekt zijn snavel in de raarste plooien, maar ineens vinden de dieren het maar niks meer. Alfred begrijpt het niet. Dit is toch allemaal heel leuk, veel leuker dan wanneer hij zomaar als een wildeman wat in de rondte rent? Maar de dieren klappen niet eens als hij een grapje af heeft en er beginnen er al een paar “boe” te roepen. Op de eerste rij is het dikke nijlpaard zelfs al in slaap gesukkeld.

Hoe moet dat nou? Jersomina staat naar Alfred te gebaren en op de tribune probeert Henk de Mol tegen de dieren om zich heen vol te houden dat het toch allemaal best leuk is. Alfred voelt de bibberaties alweer terugkomen. Hij doet zo goed mogelijk zijn best, maakt nog een hupje en een sprongetje en rolderdeboldert zo hard over de grond dat het pijn doet, maar zo te horen vindt het publiek er nog steeds niet veel aan.
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Dan roept in de verte iemand: ‘De aap is los, de aap is los.’

De woeste mensaap heeft zijn tralies zo ver doorgebogen dat hij zich uit zijn kooi kon wringen. Daar komt hij de piste binnen. Onder zijn arm draagt hij de flauwgevallen Jersomina. En nu komt hij op Alfred af.

Alfred loopt zo zijn best te doen dat niet tot hem doordringt wat er achter zijn rug gebeurt. Maar wat hij wèl merkt, is dat de toeschouwers weer beginnen te lachen. Hij doet nog een danspasje, weer een hupje, en iedereen lacht zich ineens tranen.

Wat is dat clown zijn toch moeilijk, denkt Alfred. Telkens als je de moed verliest, moet iedereen lachen, maar als je verwacht dat je leuk bent, vervelen ze zich.

Wat Alfred niet ziet, is dat de mensaap achter hem al zijn pasjes en hupjes nadoet, en dat is een reuzeleuk gezicht. Als Alfred een pirouetje draait, gaat zijn pruik recht overeind staan van de schrik. De toeschouwers moeten nu nòg harder lachen. Ze denken dat het er allemaal bijhoort. Ze moedigen Alfred aan, die weer aan het rennen is geslagen, nu met de mensaap op zijn hielen.
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Alfred kijkt angstig over zijn schouder en ziet dan pas dat de gevaarlijke mensaap het flauwgevallen eendje Jersomina onder zijn arm draagt.

Onze kleine eend wordt ineens héél, héél boos. Hij weet niet precies wat het is, maar plotseling voelt hij zich ontzettend stoer, bijna een soort held. Hij blijft staan. De mensaap stopt ook. Alfred loopt woedend op het monster af.

‘Zet neer die eend,’ zegt Alfred dreigend.

De mensaap legt heel rustig Jersomina in de armen van het clowntje. Maar dan grijpt hij Alfred zelf bij zijn lurven, zodat Jersomina in het zand rolt.

Het publiek vindt het nog steeds fantastisch. Iedereen juicht en klapt, terwijl Alfred spartelt om los te komen, maar die enorme mensaap is natuurlijk veel te sterk voor hem.

Wie niet sterk is, moet slim zijn, luidt het spreekwoord. En slim is Alfred wel. Hij begint de mensaap te kietelen — onder zijn armen, in zijn ribben, onder zijn voeten. Giechelend en kirrend rolt de mensaap over de grond. Daar komen de circusknechten en vangen de woesteling onder een net. Gered!
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In de piste staat Alfred de clown en de mensaaptemmer, met het koorddanseendje Jersomina in zijn armen.

Wat een succes! Iedereen joelt en klapt. Alfred is een held. En zó grappig. Helemaal in de war draagt hij Jersomina de piste uit en voor de voeten van de directeur valt hij zelf in zwijm.

Fantastico, fantastico,’ roept de directeur, ‘je hebt het grandioos gedaan.’

Alfred strompelt weer zo’n beetje overeind.

De directeur vraagt: ‘Zeg Alfred, zou jij niet altijd bij ons willen blijven werken? Dan temmen we iedere avond de mensaap op deze manier. Wat een succes!’

‘Nou, nee hoor,’ zucht Alfred, ‘dat wordt niks. Ik heb daar helemaal geen talent voor. Als ik dacht dat het grappig was, vonden de dieren het niet leuk en als ik dacht dat het niet grappig was, vonden ze het leuk. Heel verwarrend.’

‘Maar iedereen vond je fantastisch, vooral met de aap.’

‘Brr, dat gebeurde gewoon per ongeluk. Voor mij geen tweede keer, alsjeblieft., En Alfred neuriede: ‘Kwek kwek kwek, ik ben wel goed, maar ik ben niet gek.’
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